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Okanta mawatapaintsiri kiteesheri ari raawakaitakari
nampitsiki jitachari Caná, saikatsiri Galilea-ki. Ari 
isaikakeri eejatzi inaanate Jesús janta. Ari 
ikaimakaantaitakeri eejatzi Jesús itsipatanakari
riyotaanewopaini.



Ikanta roimoshirenkaiyani, thaatapaaka riraiyirini. 
Okanta inaanate Jesús, okantakeri: “Thaatapaakaga
riraitziri.” Okantanakeri iroori kitantatsiri: “Pantero
onkaate inkantemiri notomi.”



Ikantanakeri Jesús ikaatzi kitantatsiri: 
“Piyeekite ñaa maawoini chomoki.” 
Riyeekiperotakero chomoki. Ikantzi
Jesús: “Pinkitanake eepichokiini, 
paakotanakeniri aminakaantzirori

oimoshirenkaantsi.” 
Ari ikantaiyakeroni.



Ikanta jirika aminakaantzirori oimoshirenkaantsi
ikemaantawakero eepichokiini riraitziri ñaawetachari
naaweta, te riyotzi tsika
okenakotapaake irooperori 
riraitziri. Apatziro 
riyotaiyini kitantatsiri, 
tema iri yeekitakerori 
ñaa. Ikanta jirika 
aminakaantzirori 
oimoshirenkaantsi, 
ikaimakeri 
aawakaachari, ...



... ikantziri: “Iro rametari atziripaini retapiintawo
ikitakaantziro irooperori riraitziri, arika 
inkemakitaiyakyaani 
oimoshirenkachari, 
ari roitaatantaitero
saakyaari. 
Irooma eeroka 
Powapithatantakero 
irooperori
riraitziri.”



Iro rantakeri Jesús nampitsiki Caná
saikatsiri Galilea-ki, ari retanakawo
ritasonkawentantzi 
roñaagantziro ishintsinka. 
Ari ikemisantaperotanake
riyotaanepaini.



Ikanta Jesús jatake ipankoki Pedro. 
Iñaapaatziiro riyote, omaryaaka, 
imatakero katsiirentsi. 



Riterotapaakero eepichokiini, etsiyatakotanake. 
Piriintanaka, aminayetawakeniri oita ompawakeriri. 



Okanta otsireniityaanake, ramaitapaakeniri Jesús
osheki mantsiyari, ramaitapaakeniri eejatzi
raaganewo peyari. 
Ipiyotaiwentapaakari
pankotsiki. 



Retsiyatakotakaayetairi maawoini. Te rishinetanairi
riñaawaitanai peyari, retsiyatakotakagairira ikaatzi
raagayetziri. Tema riyotzi peyari tsika iita Jesús.



Ikowaiyanakeni atziri riterotantawakyaari rako, 
tema oshekitzimotziri Jesús ishintsinka, 
retsiyatakotakaayetziri maawoini.



Eenitatsi atziri ikaatzi 4 pokashitakeriri
Jesús inatakotakeri kisopookiri. 



Te onkantya iñeeri, rotzikaakeri
osheki atziri piyotainchari. 
Rateetashitakeri jenoki 
pankotsiki, imoontashitakeri 
ikatziyakaga Jesús, 
rowayiitakotakeri 
mantsiyari.



Ikanta Jesús, riyotakotawakeri rawentaatyaari, 
riñaanatawakeri mantsiyari, 
ikantziri: “Notomí, 
rariperoitaimi
pikaariperowetakaga.” 
“¡Pinkatziye! 
Paanairo
pomaryaamento. 
Piyaatai.”



Ikanta rotetanaa Jesús pitotsiki, 
itsipatanaari riyotaanewo. Ikanta 
rimontyaakotanaka, maanake 
Jesús pitotsiki. 



Iro riweyaakowetaka niyankyeeronkaini, 
omapokakeri riyotaanewo
otampyaatapaake antawoite, 
otetaagapaaka ñaa pitotsiki, 
otamakaatanake
inkaare.



Ikantanakeri irirori: “¿Iitaka pithaawantari? 
¿Tekerama pikemisantaperotziita?” Piriintanaka, 
romairyaakero tampyaa eejatzi otamakaare
inkaare, awisanake, mairyaatanai kameetha. 
Riyokitziiwentaitanakeri Jesús, 
ipinkathatanakeri 
antawoite, 
ikantawakaiyani: 

“¿Tsika iitaka atziritatsiri 
jirika? Romairiiro 
tampyaa eejatzi
inkaare.”



Tema retakokiperotari Pawa
isaawikisatzi, rishinetakeri

rapintzite Itomi inkamawenteri, 
eero ikaamanetantaa inkaate

kemisantanairine, tema 
ontzimatye

inkañaaneyetai. 



Roma-satzi 3:23 maawoini akaariperoshireyetzi. 
Eero añaayetairo rowaneenkawo Pawa. 

Roma-satzi 6:23 Jiroka “Kaamanetaantsi” 
oshiyawaitakawo iroome ripinaiteriri antakerori
kaariperotaantsi, oshiyakaakerori rantawaire. 
Oshiyakaakeri iriime onampitanewo. Irooma
“Kañaanetaantsi” oshiyawaitakawo iroome

ineshironkamento Pawa impashitaiyaaririme
ikaatzi tsipashiretaariri Awinkatharite

Jesucristo.

Heber-thatori 9:27 Oshiyawaitakawo
ikantaitziri: “Maawoini atziri apawosatzi inkame, 

Pawaga yotairine arika rowasanketairi.” 



Efeso-satziite 2:8,9 Irootake piñaantaawori
pawisakoshireyetai poshireyetaarira. Iri Pawa

oshiyakagairori impashitaimirome
awisakoshiretaantsi, te eeroka materone

powawisaakoshiretya apaniroini. Iroowa ero 
pasagaawentashiwaitanta. 

Roma-satzi 10:9,10 Arika piñaawaitero pinkante, 
“Nowinkatharite rini Jesús,” arika

pawentaashiretanakyaari Pawa, iriira
owiriintairiri ikamawetakaga, ari

pawisakoshiretai. Awentaashiretaari, iro
rotampatzikashireyetantairi. Añaawaitairo, 

iro rowawisaakoshireyetantairi. 



Juan 3:16,17 Tema retakokiperotari Pawa
isaawikisatzi, rishinetakeri rapintzite Itomi
inkamawenteri, eero ikaamanetantaa inkaate

kemisantanairine, tema ontzimatye
inkañaaneyetai. 

Tema Pawa te iro rotyaantantyaariri Itomi
kipatsiki riyakowentairi isaawikisatzi, 
rotyaantakeri rowawisaakoshiretairi. 



1 Juan 5:11-13 Jiroka ikantaitakeri: Iri Pawa 
kantakayaawone añaashiretantaiyaari, tema 

atsipashiretaari Itomi. 
Inkaate tsipashiretaiyaarine Itomi, ari 

rañaashiretai. Iriima kaari tsipashiretaiyaarine 
Itomi Pawa, eero rañaashiretai.

Paakotapiintairi eerokapaini iwairo Itomi Pawa
pikemisantairi. Iroowa nosankenatantzimirori

jiroka onkantya piyoperotantyaari ari ashi
powatyeero pañaayetai paata. 
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